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                                Zmluva o poskytovaní služieb č. 9701/0002/2024 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

Článok 1 
Zmluvné strany 

1.1.  Objednávateľ:    

Názov a sídlo                                         : Slovenská technická univerzita v Bratislave  

                                                                   Vazovova 5, 812 43 Bratislava  (ďalej len „STU“) 
                                                                   Účelové zariadenie Študentské domovy a jedálne, 
                                                                   Bernolákova 1, 811 07 Bratislava (ďalej len „ÚZ ŠDaJ“) 
Štatutárny orgán                               :  Dr.h.c., prof.h.c., prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík,  rektor         
Osoba oprávnená k podpisu Zmluvy :  Ing. František Hulík, riaditeľ ÚZ ŠDaJ STU 
Osoby oprávnené:  
- rokovať o podmienkach Zmluvy      :  Ing. Stanislav Širůček, vedúci Technicko-investičného 
  úseku (TIÚ) ÚZ ŠDaJ STU 
- konať vo veciach technických           :  Ing. Stanislav Širůček, vedúci TIÚ ÚZ ŠDaJ STU, 
                                                                     Ing. František Hegedüs, prevádzkový riaditeľ                                 
                                                                    Študentského domova (ŠD) Mladosť, 
                                                                     Mgr. Ondrej Pakši, prevádzkový riaditeľ ŠD Dobrovičova, 
                                                                   Mgr. Ivan Klučka, prevádzkový riaditeľ ŠD Jura Hronca  
                                                                    a Nikosa Belojanisa 
Bankové spojenie                                  : Štátna pokladnica 
č. ú.                                                         : 7000133315 / 8180 
IBAN                                                         :  SK97 8180 0000 0070 0013 3315 
SWIFT                                                      :  SPSRSKBA  
IČO                                                           : 00397687 
DIČ                                                           : 2020845255 
IČ DPH                                                     :  SK2020845255 
Právna forma:                                        :  Verejnoprávna   inštitúcia -  verejná  vysoká  škola  podľa     
  zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene 
  a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších  
  predpisov ako verejná vysoká škola  
(ďalej len „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 

1.2.  Poskytovateľ:    

Obchodné meno           :  lapua, s.r.o.   
Sídlo : T. H. Ševčenka 7/17, 089 01 Svidník   
Zastúpený                         : Mgr. Ladislav Mackanič, konateľ                        
IČO                                          :  48 164 704                              
DIČ                                          : 2120073120                         
IČ DPH :  SK2120073120                               
Bankové spojenie :  Tatra banka, a.s.  
IBAN : SK05 1100 0000 0029 4700 4265      
Registrácia :  Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro,  

                                                                                                                        vložka č. 31514/P 
 (ďalej len „Poskytovateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 (Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu ako „zmluvné strany“ alebo každý samostatne aj 

ako „zmluvná strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 
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Článok 2 
Úvodné ustanovenia 

2.1. Táto Zmluva sa uzatvára v zmysle § 1 ods. 15 zákona č. 343/2015 o verejnom obstarávaní. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený a spôsobilý v rámci predmetu svojej činnosti dodať 
predmet Zmluvy tak, ako je definovaný v tejto Zmluve. 

2.2. Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že sa presvedčili o identite druhej Zmluvnej strany a že 
označenie Zmluvnej strany Poskytovateľa v článku 1. tejto Zmluvy zodpovedá aktuálnemu 
stavu zapísanému v príslušnom registri, do ktorého sa zapisuje a tiež, že označenie zmluvnej 
strany Objednávateľa v článku 1. tejto Zmluvy zodpovedá názvu podľa zákona o vysokých 
školách. 

2.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že bez súhlasu Objednávateľa nedá do zálohy a ani nepostúpi svoju 
peňažnú pohľadávku vzniknutú z tohto právneho vzťahu na akúkoľvek tretiu osobu. 

 
Článok 3 

Definícia a interpretácia pojmov 

3.1. „Projekt“ je zámer Objednávateľa v zmysle svojich aktivít a oprávnenia  financovať 
rekonštrukcie študentských domovov z prostriedkov poskytovaných Riadiacim orgánom 
z Plánu obnovy a odolnosti, ktorý je prispôsobený  podmienkam výzvy. 

3.2. „Výzva“ je výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu ako 
finančný príspevok na podporu aktivít v rámci Komplexnej modernizácie budov a internátov 
verejných vysokých škôl, vyhlásenej 14.7.2023 pod kódom č. 08I01-20-V04 Ministerstvom 
školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky.   

3.3.  „Prostriedky mechanizmu“ (ďalej aj „PM“) sú finančné prostriedky poskytnuté na podporu 
aktivít v rámci Komponentu 8: Zvýšenie výkonnosti slovenských vysokých škôl, Hlavný cieľ: 
Podpora vysokých škôl pri rekonštrukcii budov vysokých škôl a internátov s úsporou energie 
vyššou ako 30%. 

3.4. „Žiadosť“  je žiadosť o poskytnutie prostriedkov mechanizmu na realizáciu Projektu spolu 
s povinnými prílohami, ktorú vypracuje a odošle Poskytovateľ (ďalej aj „ ŽoPPM“). 

3.5. „Žiadateľ“ je subjekt, ktorý žiada o poskytnutie  prostriedkov mechanizmu na realizáciu aktivít 
Projektov. Žiadateľom je STU.    

3.6.  „RO“ alebo „Riadiaci orgán“ - národný, regionálny alebo miestny verejný orgán alebo 
súkromný orgán určený členským štátom, ktorý je zodpovedný za riadenie operačného 
programu. Riadiacim orgánom je Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky. 

3.7. „Riadiaca dokumentácia“ – najmä Príručka pre žiadateľa, Príručka pre prijímateľa vzťahujúca 
sa k príslušnej Výzve a iné metodické materiály a pokyny vydané Riadiacim orgánom. 

3.8. „Zmluva o poskytnutí PM“ je  dvojstranný právny úkon stanovujúci zmluvné podmienky, práva 
a povinnosti prijímateľa a Riadiacieho orgánu pri poskytnutí PM na realizáciu aktivít Projektu, 
ktoré sú predmetom schválenej ŽoPPM. 

3.9. „Akceptačný protokol“ je dokument, ktorým Objednávateľ potvrdí riadne poskytnutie 
predmetu plnenia. 

 

 

 

 



 

Strana 3 z 12 

Článok 4 
Účel Zmluvy 

4.1. Účelom tejto Zmluvy je upraviť vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán pri poskytovaní 
služieb – vypracovanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu.  

 
Článok 5 

Predmet Zmluvy 

5.1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Objednávateľovi služby – spracovať pre Objednávateľa 
Žiadosti o poskytnutie prostriedkov mechanizmu na Projekty s názvom:  

a) Rekonštrukcia izieb bloku B1 ŠD Mladosť,  
b) Rekonštrukcia izieb bloku B2 ŠD Mladosť,  
c) Rekonštrukcia izieb bloku B5 ŠD Mladosť, 
d) Rekonštrukcia ŠD Dobrovičova , 
e) Rekonštrukcia  ŠD Nikosa Belojanisa,     

so zameraním na zníženie energetickej náročnosti objektov,  vrátane na ne nadväzujúcich 
príloh a poskytovať služby v oblasti poradenstva pri príprave predmetnej  Žiadosti v zmysle 
Výzvy (ďalej len „predmet plnenia“ alebo „služba“.  

5.2. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať od Poskytovateľa výsledky riadne poskytnutých služieb 
a zaplatiť za ne Poskytovateľovi dohodnutú cenu.  

 
Článok 6 

Vymedzenie služieb 

6.1. Pod poskytnutými službami Poskytovateľom sa na účely tejto Zmluvy rozumejú najmä tieto 
služby: 

a) overenie oprávnenosti Žiadateľa, zámeru a plánovaných aktivít Projektu; 
b) overenie prístupu do elektronického systému a vytvorenie konta Objednávateľa v systéme 

Riadiaceho orgánu; 
c) sumarizácia príloh k ŽoPPM, ktoré je potrebné zabezpečiť v súčinnosti s Objednávateľom; 
d) príprava ostatných povinných príloh k ŽoPPM a zabezpečenie ich úplnosti; 
e) príprava kompletných ŽoPPM v súlade s podmienkami Výzvy a ich odoslanie 

v požadovanom termíne v elektronickej aj fyzickej forme na adresu Riadiaceho orgánu; 
f) zabezpečenie konzultácii súvisiacich s prípravou Žiadostí a jej príloh a komunikácia 

ohľadom oprávnenosti s Riadiacim orgánom; 
g) priebežné sledovanie zmien Výzvy a úprava už pripravených dokumentov v súlade so 

zmenenými/upravenými podmienkami. 

6.2. Predmetné služby uvedené v bode 6.1. tohto článku Zmluvy musia byť Poskytovateľom 
poskytnuté v súlade s požiadavkami a pravidlami uvedenými v Riadiacej dokumentácií 
k príslušnej Výzve.  

 
Článok 7 

Čas a spôsob poskytovania služieb 

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ: 

a) posúdi podklady na vypracovanie jednotlivých Žiadostí do 10 dní od odovzdania podkladov 
k jednotlivým Projektom, 

b) v prípade splnenia podmienok na podanie Žiadosti, vypracuje a odovzdá príslušnú Žiadosť 
do 30 dní Objednávateľovi. 

7.2. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet plnenia uvedený v článku 5 bod 5.1., v termínoch 
uvedených v bode 7.1. tohto článku.  
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7.3. Poskytovateľ zabezpečí v prípade, ak mu Objednávateľ riadne a včas poskytne všetku potrebnú 
súčinnosť, že ŽoPPM bude riadne a včas spracovaná, pripravená na odovzdanie a po podpise 
štatutárnym orgánom Objednávateľa odovzdaná Objednávateľovi podľa bodu 7.4. tohoto článku 
Zmluvy.  

7.4. Predmet plnenia sa považuje za splnený v prípade, že Poskytovateľ odovzdá  Objednávateľovi  
ŽoPPM na Projekty uvedené v článku 5 bode 5.1., a to ich vložením do elektronického systému 
Riadiaceho systému a konta Objednávateľa a Objednávateľ predmet plnenia elektronicky 
schváli.   

7.5. Po podaní Žiadosti sa Objednávateľ zaväzuje nevziať podanú Žiadosť späť a vyčkať na posúdenie 
splnenia podmienok poskytnutia prostriedkov mechanizmu Riadiacim orgánom. Ak Riadiaci 
orgán po podaní Žiadosti vyzve Objednávateľa na akékoľvek doplnenie, vysvetlenie, či opravu 
Žiadosti, zaväzuje sa Objednávateľ oboznámiť Poskytovateľa o takejto výzve a zaslať 
Poskytovateľovi  žiadané doplnenie, vysvetlenie, či opravu a Poskytovateľ zabezpečí vloženie 
týchto doplnení do konta Objednávateľa. 

7.6. Poskytovateľ nie je v omeškaní s plnením záväzku, ak mu Objednávateľ neposkytol potrebnú 
súčinnosť. Za neposkytnutie súčinnosti zo strany Objednávateľa sa pre účely tejto Zmluvy 
rozumie neposkytnutie potrebných podkladov alebo informácií, ktoré sú nevyhnutné  pre 
Poskytovateľa na spracovanie Žiadosti, a to ani na základe opakovanej písomnej výzvy 
Poskytovateľa s určením dodatočnej primeranej lehoty na poskytnutie súčinnosti, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 5 pracovných dní do dňa doručenia výzvy Objednávateľovi. 

7.7. V prípade, že Objednávateľ nedodá uvedené prílohy a informácie pravdivé, v stanovenom 
termíne a v požadovanej kvalite, Poskytovateľ nezodpovedá za formálnu správnosť a úplnosť  
danej časti Žiadosti. 

7.8. Poskytovateľ je povinný poskytnúť služby podľa tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou 
v súlade s požiadavkami a pravidlami uvedenými v Riadiacej dokumentácií k príslušnej Výzve a 
v súlade s právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike (ďalej aj ako „SR“) a na základe 
pokynov Objednávateľa.  

7.9. Ak by pokyny Objednávateľa boli v rozpore s požiadavkami a pravidlami uvedenými v Riadiacej 
dokumentácií k príslušnej Výzve alebo v rozpore s právnymi predpismi platnými v SR, 
Poskytovateľ je povinný na túto skutočnosť Objednávateľa vopred písomne upozorniť a vyžiadať 
si pokyny na ďalší postup vo veci. 

7.10. Ak by Objednávateľ trval na poskytnutí služieb požadovaným spôsobom aj napriek tomu, že bol 
Poskytovateľom písomne upozornený na rozpor jeho pokynov s požiadavkami a pravidlami 
uvedenými v Riadiacej dokumentácií k príslušnej Výzve alebo s právnymi predpismi platnými 
v SR, nie je Poskytovateľ zodpovedný za škodu, ktorá by tým Objednávateľovi vznikla. Ak by však 
Poskytovateľ Objednávateľa na rozpor jeho pokynov s požiadavkami a pravidlami uvedenými 
v Riadiacej dokumentácií k príslušnej Výzve  alebo s právnymi predpismi platnými v SR v súlade 
s bodom 7.9. tohoto článku Zmluvy neupozornil, je povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú 
pokutu v zmysle článku 14, bod 14.4. tejto Zmluvy.  

7.11. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa ďalšie, dodatočné informácie alebo 
pokyny, ktoré sú nevyhnutne potrebné na poskytnutie služieb podľa tejto Zmluvy. 

7.12. Poskytovateľ je oprávnený prerušiť poskytnutie služieb podľa tejto Zmluvy po dobu 
neposkytnutia potrebných podkladov a súčinnosti, ak Objednávateľ ani na základe opakovanej 
písomnej výzvy Poskytovateľa s určením dodatočnej primeranej lehoty na poskytnutie 
súčinnosti, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní do dňa doručenia výzvy 
Objednávateľovi, neposkytne Poskytovateľovi nevyhnutne potrebné podklady a súčinnosť. 

7.13. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek aktualizovať svoje požiadavky a dávať Poskytovateľovi 
pokyny pri poskytovaní odborných poradenských služieb. 
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7.14. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi pravdivé informácie, ktoré majú vplyv na 
povahu a spôsob uskutočnenia požadovaných služieb a nesmie zamlčať žiadne informácie, 
dôležité pre poskytnutie týchto služieb. 

7.15. Objednávateľ je povinný poskytovať Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú pre poskytovanie 
služieb podľa tejto Zmluvy. 

7.16. Hmotne zachytený výsledok činnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy alebo jeho časť sa stáva 
po jeho prevzatí Objednávateľom vlastníctvom Objednávateľa. 

7.17. Zmluvné strany vyhlasujú, že pokiaľ príslušné právne predpisy neustanovia inak, výsledky 
činnosti Poskytovateľa podľa tejto  Zmluvy nebudú predmetom práva duševného vlastníctva. Ak 
v zmysle platných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky výsledok 
činnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy (vrátane jeho subdodávateľov, iných osôb alebo 
akýchkoľvek tretích osôb, ktoré na plnenie Zmluvy použil) bude chránený ako autorské dielo 
alebo iný predmet duševného vlastníctva, momentom prevzatia výstupu poradenských služieb 
Objednávateľom, Poskytovateľ poskytuje výhradne Objednávateľovi v neobmedzenom rozsahu 
súhlas na akékoľvek všeobecne záväznými právnymi predpismi dovolené použitie tohto 
autorského diela po dobu trvania autorských práv (ďalej len „autorská licencia“). Odplata za 
poskytnutie autorskej licencie je zahrnutá v cene za danú Službu. Objednávateľ v rozsahu 
autorskej licencie je oprávnený udeliť tretím osobám sublicenciu, ako aj postúpiť ich na tretiu 
osobu, pričom Objednávateľ nie je povinný výhradnú licenciu využiť.  

 
Článok 8 

Cena za poskytovanie služieb a fakturácia 

8.1. Cena za poskytnuté služby podľa tejto Zmluvy je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.  

8.2. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie služieb v celkovej výške 9 500,00 EUR 
(slovom: deväťtisícpäťsto eur) bez DPH, ktorá sa skladá z ceny za:     

a) Vypracovanie ŽoPPM na Projekt „Rekonštrukcia izieb bloku B1 ŠD Mladosť“  -  1 900,00 EUR 
(slovom: jedentisícdeväťsto eur) bez DPH, 

b) Vypracovanie ŽoPPM na Projekt „Rekonštrukcia izieb bloku B2 ŠD Mladosť“  -  1 900,00 EUR 
(slovom: jedentisícdeväťsto eur) bez DPH, 

c) Vypracovanie ŽoPPM na Projekt „Rekonštrukcia izieb bloku B5 ŠD Mladosť“  -  1 900,00 EUR 
(slovom: jedentisícdeväťsto eur) bez DPH, 

d) Vypracovanie ŽoPPM na Projekt „Rekonštrukcia ŠD Dobrovičova so zameraním na zníženie 
energetickej náročnosti objektu“                                                                                -  1 900,00 EUR  
(slovom: jedentisícdeväťsto eur) bez DPH, 

e) Vypracovanie ŽoPPM na Projekt „Rekonštrukcia priečelí a zníženie energetickej náročnosti 
ŠD Nikosa Belojanisa“                                                                                                  -   1 900,00 EUR  
(slovom: jedentisícdeväťsto eur) bez DPH. 

8.3. K cene bude účtovaná DPH vo výške zodpovedajúcej platným všeobecne záväzným právnym 
predpisom v dobe vzniku daňovej povinnosti. 

8.4. Poskytovateľovi vzniká nárok na uhradenie faktúry za vypracovanie a podanie Žiadosti  vždy až 
po schválení Žiadosti  Riadiacim orgánom. O schválení Žiadosti je Objednávateľ povinný 
Poskytovateľa písomne oboznámiť do 10-tich pracovných dní od doručenia takéhoto 
oboznámenia Objednávateľovi. Na základe tohoto oboznámenia je Poskytovateľ oprávnený 
vystaviť faktúru za poskytnuté služby, pričom splatnosť faktúr je dohodnutá na 30 dní od jej 
doručenia Objednávateľovi. Poskytovateľ sa zaväzuje pri fakturácii uvádzať jednoznačným 
spôsobom číslo dokladu, ktoré uvádza do kontrolného výkazu DPH. Neoddeliteľnou súčasťou 
faktúry Poskytovateľa bude originál Akceptačného protokolu, podpísaný oboma zmluvnými 
stranami. 
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8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľovi vznikne nárok na vystavenie faktúry aj v prípade, 
že Riadiaci orgán Žiadosť neschváli z dôvodu, že prostriedky mechanizmu boli vyčerpané alebo 
pred schválením predloženej Žiadosti bola Výzva Riadiacim orgánom uzatvorená a predložené 
Žiadosti nebudú posudzované.  

8.6. Za doručenie faktúry sa považuje dátum elektronického odoslania faktúry na adresu: 
faktury.sdaj@stuba.sk. 

8.7. V dohodnutej cene sú všetky náklady Poskytovateľa spojené s plnením záväzkov podľa tejto 
Zmluvy vrátane nákladov za zapracovanie prípadných pripomienok a požiadaviek až do štádia 
schválenia návrhu Žiadosti. 

8.8. Poskytovateľovi vznikne právo len na úhradu služieb skutočne vykonaných a písomne 
potvrdených zástupcom Objednávateľa.  

8.9. Poskytovateľ je povinný uvádzať  vo  faktúre všetky náležitosti  v zmysle § 74  zákona č. 222/2004 
Z. z. o dani  z pridanej hodnoty v platnom znení  a číslo Zmluvy.  

8.10. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky požadované náležitosti podľa zákona  
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, Objednávateľ je 
oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie a/alebo opravu. V takomto prípade sa zastaví 
plynutie lehoty splatnosti vrátenej faktúry a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť 
doručením doplnenej a/alebo opravenej faktúry Objednávateľovi.  

8.11. V prípade výpovede Zmluvy zo strany Poskytovateľa, z dôvodov na strane Objednávateľa, pre 
ktoré nedošlo k podaniu ŽoPPM, nezaniká Poskytovateľovi nárok na odmenu. Výška odmeny, 
ktorú je v takomto prípade Poskytovateľ oprávnený požadovať, bude zodpovedať výške reálne 
poskytnutých služieb. Nárok na vyplatenie odmeny vzniká Poskytovateľovi v deň doručenia 
výpovede Objednávateľovi, a to na základe faktúry, vystavenej Poskytovateľom s lehotou 
splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

8.12. V prípade výpovede Zmluvy zo strany Objednávateľa, pre ktoré nedošlo k podaniu ŽoPPM 
z dôvodov na strane Poskytovateľa, zaniká nárok na odmenu Poskytovateľovi v súlade s bodom 
8.2 tohto článku Zmluvy a Poskytovateľ zaplatí Objednávateľovi zmluvnú pokutu podľa článku 
bodu 14, bod 14.3. tejto Zmluvy. 

8.13. Poskytovateľ nemá nárok na dohodnutú cenu plnenia podľa bodu 8.2. tejto Zmluvy ani 
v prípade, ak Riadiaci orgán Žiadosť o poskytnutie prostriedkov mechanizmu neschváli 
z dôvodov zrejmých nesprávností, uvedených v ŽoPPM alebo neúplnosti ŽoPPM alebo 
nedodržania časovej lehoty na podanie ŽoPPM. 

 
Článok 9 

Doba trvania Zmluvy 

9.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 30.11.2024. Týmto dňom však nestrácajú 
platnosť a účinnosť tie ustanovenia Zmluvy, z ktorých obsahu je zrejmé, že majú ostať v platnosti 
a účinnosti aj po dni uvedenom v prvej vete tohto odseku. 

 
Článok 10 

Zodpovednosť za škodu 

10.1. Poskytovateľ zodpovedá za odbornosť poskytovaných služieb a za ich súlad s právnymi 
predpismi platnými v SR, ako aj za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi v súvislosti s porušením 
povinnosti Poskytovateľa poskytnúť služby odborne a v súlade s právnymi predpismi platnými 
v Slovenskej republike.  
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Článok 11 
Zmeny a zánik Zmluvy 

11.1. Zmluvu je možné predčasne ukončiť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, 
b) písomnou výpoveďou Zmluvy podľa bodov 11.2 až 11.4. tohto článku Zmluvy. 

11.2. Objednávateľ je oprávnený vypovedať Zmluvu z nasledovných dôvodov: 

a) ak súd právoplatne uzná kohokoľvek z členov štatutárneho orgánu Poskytovateľa alebo 
zamestnancov Poskytovateľa za vinných z trestného činu bezprostredne súvisiaceho 
s uzatváraním a/alebo plnením tejto Zmluvy, 

b) pre podstatné porušenie povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, pričom podstatným  
porušením povinností Poskytovateľa sa rozumie:  

b.a)  poskytovanie služieb v rozpore s touto Zmluvou a jej predmetom plnenia , 
b.b) neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa, za predpokladu, že dotknutý      

pokyn má podstatný význam pre realizáciu plnenia podľa tejto Zmluvy, 
b.c)  nedodržanie termínu na podanie Žiadosti o poskytnutie PM, zavinené Poskytovateľom, 
b.d) opakované porušenie zmluvných povinností zo strany Poskytovateľa, ak ho 

Objednávateľ na porušenie povinností upozornil a určil mu na nápravu primeranú  
lehotu v trvaní minimálne 5 pracovných dní, 

b.e)  v prípadoch ustanovených právnymi predpismi. 

11.3. Poskytovateľ je oprávnený vypovedať Zmluvu výlučne z nasledovných dôvodov: 

a) ak Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi súčinnosť, nevyhnutne potrebnú pri 
poskytovaní odborných poradenských služieb podľa tejto Zmluvy, ani na základe 
opakovanej písomnej výzvy s určením dodatočnej primeranej lehoty na poskytnutie 
súčinnosti, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní do dňa doručenia výzvy 
Objednávateľovi, 

b) omeškanie Objednávateľa s platením ceny za poskytovanie služieb o viac ako 60 dní po 
termíne splatnosti. 

11.4. Výpoveď musí mať písomnú formu.  Zmluvné strany sa dohodli na jednomesačnej výpovednej 
lehote, ktorá začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Výpoveďou Zmluvy nie sú 
dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany dôverných informácií, voľby práva a riešenia sporov. 
Ohľadom plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Zmluvy, pripraví Poskytovateľ ich 
inventarizáciu a Objednávateľ bude oprávnený, ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ uhradí 
príslušnú časť ceny zodpovedajúcej miere rozpracovanosti podľa dohody zmluvných strán, 
pokiaľ nie je v Zmluve uvedené inak. 

11.5. V prípade, ak nastanú právne skutočnosti, majúce za následok zmenu v právnom postavení 
Poskytovateľa (zmena právnej formy, zmena v oprávneniach konať v mene Poskytovateľa) alebo 
akákoľvek iná zmena, majúca priamy vplyv na plnenie zo strany Poskytovateľa,  je Poskytovateľ 
povinný písomne oznámiť a preukázať  tieto skutočnosti Objednávateľovi najneskôr do 10 dní 
odo dňa, kedy tieto skutočnosti nastali (ďalej len „Oznámenie“). Na účely tejto Zmluvy sa 
zmluvné strany dohodli, že Oznámenie má deklaratórny charakter, s tým, že dňom jeho 
doručenia Objednávateľovi sa stáva neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy, bez povinnosti uzavrieť 
dodatok k nej a to až do doby, kým bude uzavretý najbližší dodatok k Zmluve z dôvodu iných 
právnych skutočností. Ak tak Poskytovateľ nebude konať, Objednávateľ má právo predčasne 
ukončiť Zmluvu podľa bodu 11.1, písmeno b tohto článku Zmluvy.  Za akúkoľvek inú zmenu sa 
považujú aj zmena bankového spojenia Poskytovateľa, pričom k tejto informácii predloží 
Poskytovateľ aj potvrdenie príslušnej banky. 
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11.6. Akékoľvek dohody, zmeny, alebo doplnenia k tejto Zmluve sú pre zmluvné strany záväzné len 
vtedy, ak sú vyhotovené písomne ako očíslovaný dodatok k tejto Zmluve a obojstranne 
podpísané oprávnenými zástupcami zmluvných strán, pri dodržaní podmienok zákona 
o verejnom obstarávaní, s výnimkou postupu v zmysle ustanovenia bodu 11.5. tohto článku. 
Návrhy dodatkov k tejto Zmluve môžu predkladať obe zmluvné strany. 

11.7. K návrhom dodatkov k tejto Zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyjadriť písomne, v lehote do 10 
pracovných dní odo dňa preukázateľného doručenia dodatku druhej zmluvnej strane. Po tú istú 
dobu je týmto návrhom viazaná zmluvná strana, ktorá ho podala.   

11.8. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v prípade rozporov ohľadne zmeny, alebo skončenia 
Zmluvy, tieto budú riešiť prednostne vzájomnou dohodou a ak k dohode nedôjde ani v lehote 
20 dní odo dňa, kedy niektorá zo zmluvných  strán požiadala druhú zmluvnú stranu o dohodu 
v uvedenej veci, je ktorákoľvek zo  zmluvných strán oprávnená uplatniť svoj nárok na príslušnom 
súde. 

 
Článok 12 

Mlčanlivosť 

12.1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sa zmluvné strany 
dozvedeli v súvislosti s touto Zmluvou, jej plnením a rokovaniami s ňou súvisiacimi, sú v rozsahu, 
ktorý nevylučujú všeobecne záväzné právne predpisy dôvernými informáciami (ďalej len 
„Dôverné informácie“). Obidve zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o Dôverných 
informáciách, ibaže by z tejto Zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych 
predpisov vyplývalo inak. Záväzok zmluvných strán obsiahnutý v tomto článku nie je časovo 
obmedzený a ostáva v platnosti aj po zániku tejto Zmluvy. 

12.2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej zmluvnej strany nevyužijú pre seba a/alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám 
a ani neumožnia prístup tretích osôb k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú 
členovia orgánov zmluvných strán, zamestnanci alebo dodávatelia zmluvných strán, audítori 
alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní 
povinnosťou mlčanlivosti buď na základe Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych 
predpisov. Porušením tejto povinnosti nie je postup Objednávateľa v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií). 

12.3. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 
a) informácie, ktoré už sú v deň podpisu tejto Zmluvy verejne známe alebo ktoré sa už v deň 

podpisu tejto Zmluvy dali získať z bežne dostupných informačných prostriedkov; 
b) informácie, ktoré sa stali po podpise tejto Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po 

tomto dni už dajú získať z bežne dostupných informačných prostriedkov; 
c) prípady, kedy na základe všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe 

povinnosti uloženej postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov musí 
Zmluvná strana poskytnúť Dôverné informácie. V takom prípade je dotknutá zmluvná 
strana povinná informovať druhú zmluvnú stranu o vzniku jej povinnosti poskytnúť 
Dôverné informácie s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu. 

12.4. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách podľa tohto článku 
tejto Zmluvy sa nepokladá použitie potrebných Dôverných informácií v prípadoch súdnych, 
rozhodcovských, správnych alebo iných konaní vedených za účelom realizovania plnenia alebo 
výkonu práv Zmluvnou stranou podľa tejto Zmluvy. 
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Článok 13 
Konflikt záujmov 

13.1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že po dobu trvania tejto Zmluvy ako i po jej skončení, vynaloží v súlade 
s medzinárodne uznávanou praxou také úsilie, ktoré je potrebné na to, aby zamedzil 
akémukoľvek potenciálnemu i skutočnému konfliktu záujmov, v súvislosti s jeho činnosťou podľa 
tejto Zmluvy. 

 
Článok 14 

Zmluvné pokuty 

14.1. Ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry o viac ako 30 kalendárnych dní od 
nadobudnutia splatnosti faktúry, je Poskytovateľ oprávnený požadovať od Objednávateľa 
zaplatenie úroku z omeškania v zmysle nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., 
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov. 

14.2. Ak je Poskytovateľ v omeškaní s poskytovaním služieb podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ 
oprávnený požadovať od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % 
z dohodnutej ceny plnenia podľa bodu 8.2 tejto Zmluvy za každý aj začatý deň omeškania. Nárok 
Objednávateľa na náhradu škody tým nie je dotknutý. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty je 
Objednávateľ oprávnený jednostranne započítať s ktorýmkoľvek nárokom Poskytovateľa voči 
Objednávateľovi. 

14.3. V prípade, že Poskytovateľ Žiadosť nevypracuje a neodovzdá Objednávateľovi, Objednávateľ má 
právo na zmluvnú pokutu vo výške 1 900,00 EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur), a to za každú 
jednotlivú Žiadosť. 

14.4. V prípade, že Riadiaci orgán Žiadosť o poskytnutie prostriedkov mechanizmu neschváli 
z dôvodov zrejmých nesprávností, uvedených v ŽoPPM alebo neúplnosti ŽoPPM alebo 
nedodržania časovej lehoty na podanie ŽoPPM, je Objednávateľ oprávnený požadovať od 
Poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 1900,00 EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur), a to za 
každú neschválenú Žiadosť.   

 
Článok 15 

Doručovanie 

15.1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti, oznámenia, pokyny, informácie alebo 
dokumenty, určené druhej zmluvnej strane, budú považované za doručené: 

a) pri osobnom doručení v okamihu doručenia s písomným potvrdením prevzatia; 
b) pri odoslaní doporučenou zásielkou v okamihu prevzatia poštovej zásielky, resp. v prípade 

jej neprevzatia adresátom považuje sa za doručenú na štvrtý pracovný deň po jej odoslaní, 
c) pri odoslaní e-mailom (osobám uvedeným v záhlaví tejto Zmluvy) písomným potvrdením  

príjemcu e-mailu o jeho prijatí (za písomné potvrdenie príjemcu o prijatí e-mailu sa 
nepovažuje notifikácia, oznamujúca doručenie e-mailu príjemcovi). 

15.2. Ak adresát odmietne písomnosť prevziať, považuje sa písomnosť za doručenú dňom odmietnutia 
prevzatia písomnosti. Ak si adresát neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v záhlaví tejto 
Zmluvy alebo na inej adrese písomne oznámenej odosielateľovi podľa predchádzajúceho bodu 
tohto článku Zmluvy, považuje sa písomnosť od jej vrátenia odosielateľovi za doručenú, a to aj 
vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielateľovi s označením 
pošty „adresát neznámy“ alebo „adresát sa odsťahoval“ alebo s inou poznámkou podobného 
významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky odosielateľovi.  
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Článok 16 
Záverečné ustanovenia 

16.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami. 

16.2. Zmluva nadobúda účinnosť deň nasledujúci po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády SR. 

16.3. Touto Zmluvou  neupravené  práva a  povinnosti  sa  riadia  príslušnými  ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ďalšími príslušnými právnymi predpismi platnými v SR. Vzniknuté 
spory pri plnení tejto Zmluvy budú obe zmluvné strany riešiť a posudzovať v súlade s touto 
Zmluvou a jej prílohami. 

16.4. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach. Tri vyhotovenia dostane Objednávateľ a jedno 
vyhotovenie dostane  Poskytovateľ. 

16.5. Zmluvné strany po prečítaní Zmluvy prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že táto Zmluva bola 
spísaná na základe pravdivých údajov, ich skutočnej a slobodnej vôle a nebola dojednaná a 
uzavretá v tiesni , ani za inak nevýhodných podmienok a na znak súhlasu zmluvu podpisujú. 

16.6. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria jej prílohy :  

Príloha č. 1 – Kópia výpisu z obchodného registra Poskytovateľa 

 
 
   Za Objednávateľa:                                                                  Za Poskytovateľa: 
 
   V Bratislave, dňa  V Bratislave, dňa 
 
 
 
 
 
 
 
–––––––––––––––––––––––––––––––––                 ––––––––––––––––––––––––––––––––– 
                Ing. František Hulík                                                                Mgr. Ladislav Mackanič                                                      
                riaditeľ ÚZ ŠDaJ STU                                                                           konateľ        
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